
Mass and Confession Schedule – Horario de Misas y Confesiones 
Weekday Mass Monday-Friday– 8:00 a.m.– Misa entre semana Lunes-Viernes  

 
Confessions — Confesiones 

First Fridays — 6:00 p.m. – 7:00 p.m. — Primer Viernes   
Every Saturday —3:00 p.m. – 4:00 p.m. — Cada Sábados  

 
 
 
 
 

 
Exposition & Adoration every first Friday of the month at 6:00 p.m. 
Exposición y Adoración cada primer viernes de mes a las 6:00 p.m. 

SAINT MATTHEW CATHOLIC CHURCH 
672 Temple Ave. Long Beach, CA 90814 

Parish Office (562) 439-0931 Fax (562) 434-7621  Web– www.stmatthewlb.org 

Saturday-Sabado 
English 4:30 p.m.   
Español 6:00 p.m 

            Sunday-Domingo 
English 7:00 a.m. and 10:00 a.m.  
Español 8:15 a.m. y 12:00 p.m.  



NEXT WEEK’S READING 
 

First Reading: Isaiah 50:4-7 
Second Reading: Philippians 2:6-11 
Gospel: Matthew 26:14-27:66 
 
Jesus was let down by many people on his way to the cross. 
Are there people in my life who I have abandoned? Can I 
make amends to them? How? 

LECTURA DE LA PRÓXIMA SEMANA 
 

Primera Lectura: Isaias 50: 4-7 
Segunda Lectura: Filipenses 2: 6-11 
Evangelio: Mateo: 26: 14-27: 66 
 
Jesús fue defraudado por muchas personas en su camino a la 
cruz. ¿Hay personas en mi vida que he abandonado? ¿Puedo 
hacer las paces con ellos? ¿Cómo?  

 
P  D /  D  P  

  
P / P  

Father Randy Campos- frcampos@stmatthewlb.org 
 

D  / D  
Deacon George Mora- dngeorge@stmatthewlb.org 

 
O   R  E  
O   E  R  

Sister Martha Muñoz - RE@stmatthewlb.org 
562-439-0931 Ext: 23 

 
P  S  

S  P  
Ariana Garcia-ariana@stmatthewlb.org 

 
RCIA C   

 C   RICA 
Tricia Mora- tricia@stmatthewlb.org  

562-439-0931 Ext: 31 

 
OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA 

 
MONDAY - WEDNESDAY-FRIDAY 

LUNES-MIERCOLES-VIERNES 
9:00am — 6:00pm 

 
     TUESDAY -  THURSDAY 

MARTES - JUEVES 
Closed — Cerrado  

 
SATURDAY– SABADO 

9:00am - 2:00pm 
 

Sunday – Domingo 
9:00am – 12:00pm 

 
O        

L         
12:00pm-1:00pm.   

Monday (Lunes) -Wednesday (Miercoles) - Friday (Viernes) 
 

 Please know that Office Hours are sometimes subject to change  
for pastoral purposes. 

 
Tenga en cuenta que el horario de la oficina está sujeto a cambios  

por razones pastorales.  

LIFE FROM GOD 
As we approach Holy Week, our readings speak of a God who, 
in the midst of death, brings new life to the people. In Ezekiel, 
we hear that God will open the graves of the people of Israel, 
who faced near extinction. In the Gospel of John, Jesus gives 
new life to Lazarus in a manner that prefigures the resurrection 
of Jesus. Paul tells the Romans that in Christ, God will not only 
give life to our bodies after death, but God offers us abundant 
life here and now. We observe that the external conditions for 
the people described in these readings did not radically change. 
Israel was still in exile. Lazarus would eventually face death 
again. But now God’s presence and power are revealed. Even 
when our situation in life is difficult and perhaps not likely to 
change soon, we remember that the Spirit dwells within us.  

                                       LA VIDA DE DIOS 
Al acercarnos a la Semana Santa, nuestras lecturas hablan de un 
Dios que, en medio de la muerte, trae nueva vida al pueblo. En 
Ezequiel, escuchamos que Dios abrirá las tumbas del pueblo de 
Israel, que se enfrentaba a la casi extinción. En el Evangelio de 
Juan, Jesús da nueva vida a Lázaro de una manera que prefigura 
la resurrección de Jesús. Pablo dice a los romanos que, en Cristo, 
Dios no sólo dará vida a nuestros cuerpos después de la muerte, 
sino que nos ofrece vida abundante aquí y ahora. Observamos 
que las condiciones externas de las personas descritas en estas 
lecturas no cambiaron radicalmente. Israel seguía en el exilio. 
Lázaro acabaría enfrentándose de nuevo a la muerte. Pero ahora 
se revelan la presencia y el poder de Dios. Incluso cuando nuestra 
situación en la vida es difícil y tal vez no es probable que cambie 
pronto, recordamos que el Espíritu habita en nosotros.  

                        TODAY’S READINGS 
First Reading —  Thus says the LORD GOD: I will open 
your graves, have you rise from them, and settle you on your 
land. (Ezekiel 37:12-14)  
Psalm —  The Lord is kind and saves us (Psalm 130).  
Second Reading —  If Christ is in you, the spirit is alive 
even if the body is dead because of sin (Romans 8:8-11).  
Gospel —   Lazarus, dead for four days, came out of his 
tomb when Jesus called his name. Many of those who had 
seen what had happened began to believe in Jesus 
(John 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]).  

LECTURAS DE HOY 
Primera Lectura —  Abriré sus tumbas; pondré mi 
espíritu en ustedes para que tengan vida  
(Ezequiel 37:12-14).  
Salmo — El Señor es bondadoso y nos salva  
(Salmo 130 [129]).  
Segunda Lectura — El Espíritu de vida mora en  
nosotros (Romanos 8:8-11).  
Evangelio — Yo soy la Resurrección y la Vida 
(Juan 11:1-45 [3-7, 17, 20-27, 33b-45]).  



 

FROM THE PASTOR DESK 
Are you hungry....for the “word of God?”  

Now that you are “all grown up,” do you “now” have questions 
about the Roman Catholic Religion or about faith in Jesus the 
Christ? And do you sometimes ponder how to live out a relation-
ship with God, in and through the person of God’s Son, Jesus 
Christ: especially in a manner worthy of “the calling” you have 
received? Well, you are not alone...Though these things might not 
be pertinent to many among us, there are those among us who do 
desire to know God’s word more intimately or who may now have 
questions about Christianity, and more specifically, Roman Ca-
tholicism. As we begin the new year 2023, Fr. Randy will be offer-
ing evenings of recollection and review on the following: Thurs-
days at 7:00 p.m  March  30th. , April 20th, May 4th & 18th 
and ending on June 1st. Other than an open heart and mind, and 
an RSVP and a sign-in sheet, there is no formal registration. Nor, is 
there an obligation to attend all the dates listed: only those condu-
cive to your personal schedule. It’s just a time to eat, pray, and 
love: all that we have, all that we are, and that we do. If interested, 
please call the office at: (562)439-0931 ext: 0 to confirm your in-
terest and reserve a spot. These sessions will be in English. Thank 
you. 
 

NEW AND OLD BIBLE COURSE  
TESTAMENT 2023  

If you are one of those who would like to know and go deeper into 
the Holy Scriptures, come and discover it for yourself, John 4:42 
and they said to the woman: “They no longer believed because of 
your words; that we ourselves have heard and know that this is 
truly the Savior of the world.” Please join Deacon Alberto Reyes 
and Father Randy, our pastor, for classes that will be held on 
Thursdays from 7PM-9PM inside the church on these dates: 
April 13 and 20, 4 and May 18, June 1, 15 and 29 and ends 
with July 13 and 27. These classes will be in Spanish only. If you 
are interested in attending these classes, please call our church of-
fice and leave your name and phone number to reserve a space. 
Thank you and God bless you. 
 

CATHOLIC RELIEF SERVICES COLLECTION 
Thank you for your generous support of The Catholic  
Relief Services Collection and for revealing Christ’s love 
to those who are poor and marginalized around the world. 
If you missed the collection, it’s not too late to give! Just 
visit www.usccb.org/nationalcollections for more  
information on how to give.  

DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR  
¿Tienes hambre... de la “palabra de Dios”?  

Ahora que eres “todo un adulto”, ¿tienes “ahora” preguntas sobre la 
religión católica romana o sobre la fe en Jesús el Cristo? ¿Y a veces 
reflexionas sobre cómo vivir una relación con Dios, a través de la 
persona del Hijo de Dios, Jesucristo: especialmente de una manera 
digna del “llamado” que has recibido? Bueno, usted no está solo
(a)... Aunque estas cosas pueden no ser pertinentes para muchos de 
nosotros, hay algunos entre nosotros que desean conocer la palabra 
de Dios más íntimamente o que ahora pueden tener preguntas sobre 
el cristianismo, y más específicamente, el catolicismo romano. Al 
comenzar el nuevo año 2023, el Padre Randy estará ofreciendo 
veladas de recogimiento y evaluación los siguientes jueves a las 
7:00 p.m. 30 de marzo,  20 de abril; 4 y 18 de mayo y finaliza el 1 
de junio.  Aparte de un corazón y una mente abierta, y una reserva-
ción  y una hoja de registro, no hay registro formal. Tampoco, existe 
la obligación de asistir a todas las fechas indicadas: sólo a aquellas 
que le permitan su agenda personal. Es solo un momento para co-
mer, orar y amar: todo lo que tenemos, todo lo que somos y lo que 
hacemos. Si estás interesado, llame a la oficina al:  (562) 439-0931 
ext: 0 para confirmar su interés y reservar un lugar. Estas sesiones 
serán en inglés solamente. Gracias.  

 

CURSO DE BIBLIA NUEVO Y ANTIGUO  
TESTAMENTO 2023 

Si tu eres de los que le gustaría conocer y profundizar mas de las 
sagradas Escrituras ven y descúbrelo por ti mismo, San Juan 4:42 
y decían a la mujer: “Ya no creemos por tus palabras; que nosotros 
mismo hemos oído y sabemos que este es verdaderamente el Salva-
dor del mundo.” Únanse al Diacono Alberto Reyes y el Padre 
Randy, nuestro pastor, en las clases que se impartirán los jueves de 
7PM-9PM adentro de la iglesia en estas fechas:  13 y 20 de abril, 4 
y 18 de mayo, 1,15 y 29 de junio y finaliza con 13 y 27 de julio. 
Estas clases serán en español solamente. Si esta interesado en asistir 
a estas clases, llame a la oficina de nuestra iglesia y deje su nombre 
y numero de teléfono para reservar un espacio. Gracias y que Dios 
los bendiga. 

 
COLECTA DE SERVICIOS DE AYUDA CATÓLICA 

Muchas gracias por sus generosas contribuciones a The 
Catholic Relief Services Collection y por revelar el amor de 
Cristo a los pobres y marginados alrededor del mundo. ¡Si 
no alcanzaron a dar en la Colecta, todavía lo pueden hacer! 
Solo visiten www.usccb.org/nationalcollections para  
obtener más información sobre cómo hacer su donativo. 

 PRAYER OF THE WEEK 
Look down upon me, good and gentle Jesus while before your face I 

humbly kneel, and with burning soul pray and beseech you to fix 
deep in my heart lively sentiments of faith, hope, and charity; true 
contrition for my sins, and a firm purpose of amendment.  While I 

contemplate with great love and pity, your five most precious 
wounds, pondering over them within me, I call to mind the words 

which David, your prophet, said of you, my good Jesus: 
 “They have pierced my hands and my feet,  
they have numbered all my bones.” Amen 

 
ORACIÓN DE LA SEMANA 

Mírame, ¡oh, mi amado y buen Jesús!, postrado en tu presencia; te 
ruego con el mayor fervor imprimas en mi corazón vivos sentimien-

tos de fe, esperanza y caridad, verdadero dolor de mis pecados y 
firmísimo propósito de jamás ofenderte; mientras que yo, con el 

mayor afecto y comisión de que soy capaz, voy considerando y con-
templando tus cinco llagas, teniendo presente lo que de ti, oh buen 

Jesús, dijo el profeta David: “Han taladrado mis manos y mis pies y 
se pueden contar todos mis huesos”. Amen 



 PEACE AND JUSTICE  
Peace and Justice will spon-
sor a collection on Apr 1-2. 
The Rescue Mission needs 
the following for their  
Easter dinner: coffee,  
instant mashed potatoes,  
powdered milk, desserts, 

and creamer. As cold weather continues, the Shower 
Program of St. Luke's needs: jackets and sweat 
shirts, caps, gloves for men and women,  men's 
boxers, and women's underwear. Please bring 
these items to the patio area before or after all the 
weekend Masses. We are deeply grateful for your 
support. 
 

PAZ Y JUSTICIA  
El ministerio Paz y Justicia patrocinará una colecta el 
1 y 2 de abril. La Misión de Rescate necesita lo  
siguiente para su cena de Pascua: café, puré de papa 
instantáneo, leche en polvo, postres y crema. A 
medida que continúa el clima frío, el Programa de 
duchas de San Lucas necesita: abrigos y sudaderas, 
gorras, guantes para hombres y mujeres, boxers 
para hombres y ropa interior para mujeres.  
Traiga estos artículos al área del patio antes o  
después de todas las Misas del fin de semana.  
Estamos profundamente agradecidos por su apoyo.  
 

OUR CHURCH OUR HOME 
This weekend, March 26th we will have a 2nd  
collection for the Building Fund in order to be able 
to keep up with much needed maintenance to the  
premises. Thank you for the immense support and  
generosity. 
 

NUESTRA IGLESIA NUESTRO HOGAR 
Este fin de semana, 26 de Marzo tendremos una 2da 
colecta para el Fondo de Renovación del Edificio 
con el fin de poder mantenernos al día con el mante-
nimiento necesario de las instalaciones de la iglesia. 
Gracias por el inmenso apoyo y generosidad. 
 

STATIONS OF THE CROSS MEDITATION  
Come join us every Friday through March 31st at 
6:00 PM for devotional meditation of the Station of 
the Cross. It will take place inside the church and all 
are Welcome.  
 

MEDITACIÓN DEL VIA CRUCIS 
Únase a nosotros todos los viernes hasta el  31 de 
marzo a las 6:00 p. m. para la meditación  
devocional de las Estaciones de la Cruz. Tendrá lugar 
dentro de la iglesia y todos son bienvenidos. 

 
RCIA & RELIGIOUS ED.  

CLASS OF 2023 
 

Easter Vigil:  
Saturday, April 8th 8:00PM  

ORA PRO NOBIS! 
“Pray for Us” 

Please keep our new 
Catechumens,  

Candidates, and 
Confirmandi in your daily 

prayers throughout the 
next several weeks as they 
continue on their journey 

towards full  
initiation into the Life of 

the Catholic Church 

CONFIRMANDI 
Emily Carranza 
Hector Gomez 
Laura Gomez 

Juan Hernandez 
Yessenia Hernandez-Perez 

Josefa Lopez-Cuevas 
Luz Lopez-Hernandez 

Kevin Martinez 
Lityz Martinez 
Noemi Partida 
Evelyn Ruano 

Beatricz Pena-Jimenez 
Brian Vargas 

Leslie Vargas-Martinez 
Angel Ortiz 

CATECHUMENS 
Mateo Arzate 

Daniela Chavez 
Genesis Cruz 

Bella Dassanayake 
Jim Edwards 

Alexa Gallegos 
Nayeli Gallegos 

Giovany Gonzalez 
Lynette Lizarraga 
Michael Moran 
Diego Olmos 
Luis Ortega 

Gregorio Rendon-Aleman 
Jayson Roque Arrellano 

Mirenda Ruelas 

CANDIDATES 
Maria Alvarado 
Hector Ayala 
Diego Galvan 
Sophia Galvan 

Alison Minervini 
Leah Ortega 
Jason Partida 

Jessi Perez 
Yudi Perez 

Mayra Retano 
Jesse Ruelas 

FIRST FRIDAY 
Exposition of the Blessed Sacrament is a monthly 
devotion for prayer and quiet reflection.  It is an 
opportunity to silently adore Jesus Christ present in 
the Holy Eucharist. Every first Friday of each 
month we will have the exposition of the Blessed 
Sacrament from 6:00p.m. - 7:00p.m along with 
confessions. 

PRIMER VIERNES 
La Exposición del Santísimo Sacramento es una 
devoción mensual de oración y reflexión. Es una 
oportunidad para adorar en silencio a Jesucristo 
presente en la Sagrada Eucaristía. Todos los pri-
mer viernes de cada mes tendremos la  
exposición del Santísimo Sacramento de 
6:00p.m. a 7:00p.m. junto con confesiones. 



¿SABÍA QUE? 
Todos los entrenadores que prestan servicio en las escuelas católicas 
arquidiocesanas de la Arquidiócesis de Los Ángeles deben someterse 
al entrenamiento multihoras de VIRTUS®, “Entrenamiento de adul-
tos para la protección de los niños de Dios”. Además, los entrena-
dores están obligados a participar en el programa “Play Like a Cham-
pion Today” (Juega como un campeón hoy), un programa nacional 
que trabaja con organizaciones deportivas a nivel de jóvenes y es-
cuelas secundarias para enseñar a entrenadores a tener responsabi-
lidad ética. Para obtener más información sobre los requisitos para los 
entrenadores deportivos de la Arquidiócesis de Los Ángeles, vis-
ite playlikeachampion.org y https://handbook.la-archdiocese.org/
chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3.   

DID YOU KNOW?  
All coaches who serve in archdiocesan Catholic schools in the 
Archdiocese of Los Angeles are required to undergo a multi-
hour VIRTUS® “Protecting God’s Children for Adults Train-
ing.” They are also required to participate in the Play Like a 
Champion Today program, a national program that works with 
sports organizations at the youth and high school level to edu-
cate ethically responsible coaches. For more information about 
coaching requirements in the Archdiocese of Los Angeles, 
visit playlikeachampion.org and https://handbook.la-
archdiocese.org/chapter-9/section-9-4/topic-9-4-3.  

    ST. JOSEPH PARISH FAIR 
The St. Joseph Parish Fair returns for a weekend of fun and entertainment for the communi-
ty. The fair will have rides, games and live bands, beer garden, as well as plenty of food 
options, including a Joe Jost Special. There will also be a BBQ booth, Mexican food booth 
and a sweet tooth booth. 

Hours of operations:  
Friday April 28, 5 -11 p.m. 

Saturday April 29, noon – 11 p.m. 
Sunday April 30, noon -8 p.m. 

The Parish is located at: 
6180 E. Willow St.  

Long Beach, CA. 90815. 
For more information visit stjosephlb.org/fair/. 

 
*** *** *** 

PONTIFICAL GOOD FRIDAY COLLECTION  
Pope Francis has asked our parish to support the Pontifical Good Friday Collection, which helps Christians in the Holy Land. Your 
support helps the church minister in parishes, provide Catholic schools and offer religious education. The Pontifical Good Friday Col-
lection also helps to preserve the sacred shrines. The pandemic hit particularly hard the Christians in the Holy Land. Most of them de-
pend on pilgrimages to work. In these times of crisis, the Pontifical Good Friday Collection is also necessary to meet the basic needs of 
the People of God still living in this Land where the Church was born. When you contribute to the Pontifical Good Friday Collection, 
you become an instrument of peace and join with Catholics around the world in solidarity with the Church in the Holy Land. PLEASE 
BE GENEROUS! For more information about Christians in the Holy Land, visit www.myfranciscan.org/good-friday.  The collection 
will be on April 7, 2023. 
 

COLECCIÓN PONTIFICIA DE VIERNES SANTO  
El Papa Francisco ha pedido a nuestra parroquia que apoye la Colecta Pontificia del Viernes Santo, que ayuda a los cristianos en Tierra 
Santa. Su apoyo ayuda a la iglesia a ministrar en las parroquias, proporcionar escuelas católicas y ofrecer educación religiosa. La Co-
lecta Pontificia del Viernes Santo también ayuda a preservar los santuarios sagrados. La pandemia golpeó particularmente fuerte a los 
cristianos en Tierra Santa. La mayoría de ellos dependen de las peregrinaciones al trabajo. En estos tiempos de crisis, la Colecta Pon-
tificia del Viernes Santo es necesaria también para atender las necesidades básicas del Pueblo de Dios que aún vive en esta Tierra 
donde nació la Iglesia. Cuando contribuyes a la Colecta Pontificia del Viernes Santo, te conviertes en un instrumento de paz y te unes a 
los católicos de todo el mundo en solidaridad con la Iglesia en Tierra Santa. ¡POR FAVOR, SÉ GENEROSO! Para obtener más  
información sobre los cristianos en Tierra Santa, visite www.myfranciscan.org/buen-viernes. La colecta será el 7 de abril de 2023.  
 

*** *** *** 
OUR FASCINATING FAITH 

The Three Lenten Disciplines: Almsgiving- In addition to prayer and fasting, Lent gives us the chance to give alms to those who are 
most needy. By helping others, we practice charity and social justice. We look to carry our own cross and help others carry theirs as 
well. In other words, we practice the same generosity as God, who makes the rain to fall on the good and on the bad and loves people 
without distinction. To help others is to confront the poverty of this world with the hope of the kingdom of God. Charity is a Christian 
virtue because Jesus is the best example of what charity is. Charity is more than giving alms; it is love and justice. It is complying with 
the commandment to love one another in a world where most people are poor and abandoned. To be charitable is to give to the needy 
what they need from our time, talent, and treasure; it is to work for social changes that promote human dignity and the economic well-
being of all. Charity is love and God is love. May we live in that love.  
 

NUESTRA FASCINANTE FE 
Las Tres Disciplinas Cuaresmales: Obras de Caridad- Además de la oración y el ayuno, la Cuaresma nos sirve para dar limosna a los 
más necesitados. El ayudar es poner en práctica la caridad y la justicia social. Es afanarse en cargar con nuestra propia cruz y ayudar a 
los demás con la de ellos. En otras palabras, es practicar la misma generosidad de Dios, quien hace caer la lluvia sobre los buenos y los 
malos, es amar sin distinción de personas. Ayudar es enfrentar la pobreza de este mundo con la esperanza del Reino de Dios. La cari-
dad es una virtud cristiana, porque Dios es el mejor ejemplo de lo que es la caridad. La caridad es mucho más que dar limosna, es amor 
y justicia, es salud y salvación; es cumplir con el mandamiento de amarnos los unos a los otros en un mundo donde la mayoría son 
pobres y desamparados. La caridad es dar al necesitado lo necesario de nuestro tiempo, talento y tesoro, es obrar por cambios sociales 
que promuevan la dignidad humana y el bienestar económico de todos. La caridad es amor y Dios es amor; vivamos en ese amor.  


